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Halbuki:

Organik  üretim  ve  organik  ürünlerin  etiketlenmesine  ilişkin  30  Mayıs  2018  tarihli  ve  (AB)  2018/848  sayılı  Avrupa  Parlamentosu  
ve  Konseyi  Tüzüğü  ile  (EC)  No  834/2007  sayılı  Konsey  Tüzüğünün  yürürlükten  kaldırılması  ( 1 )  ve  özellikle  dikkate  alındığında

31.03.2020

(6)  Bununla  birlikte,  belirli  organik  gıda  ürünlerinin  işlenmesinde  kullanılan  bazı  teknikler  için,  Üye  Devletlerin  görüşleri,  bir  
tekniğin  belirli  ürünlerin  üretimi  için  (AB)  2018/848  Yönetmeliğinde  belirtilen  ilkeler  ve  ilgili  üretim  kurallarına  uygunluğu  
konusunda  farklılık  gösterebilir.  Bu  gibi  durumlarda,  söz  konusu  tekniğin  nasıl  değerlendirilebileceğine  ve  bu  ilkeler  ve  
üretim  kurallarına  uygunluğunun  teyit  edilmesi  halinde,  uygun  koşullar  altında  belirli  gıda  ürünlerinin  üretimi  için  
Komisyon  tarafından  nasıl  yetkilendirilebileceğine  ilişkin  kurallar  koymak  gereklidir.

Parlamento  ve  Konsey'in,  dönüşüm  amacıyla  dönemlerin  geriye  dönük  olarak  tanınması  için  gerekli  belgeler,  
organik  ürün  üretimi  ve  üye  devletler  tarafından  sağlanacak  bilgilerle  ilgili  görüşleri.

(1)  (AB)  2018/848  Yönetmeliğinin  III.  Bölümü,  organik  ürünler  için  genel  üretim  kurallarını  belirlerken,  ayrıntılı  üretim  kuralları  
bu  Yönetmeliğin  II.  Ekinde  yer  almaktadır.  Bu  Yönetmeliğin  uygulanması  için  uyumlu  koşulların  sağlanması  amacıyla,  
bazı  ek  kurallar  belirlenmelidir.
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Madde  10(6),  Madde  14(3),  Madde  15(3),  Madde  16(3),  Madde  17(3)  ve  Madde  26(7)(d),

AB  KOMİSYONU  UYGULAMA  YÖNETMELİĞİ  (AB)  2020/464

(3)

(5)  İşlenmiş  organik  ürünler,  organik  üretimin  tüm  aşamalarında  ürünlerin  organik  özelliklerinin  ve  niteliklerinin  korunmasını  
garanti  eden  işleme  yöntemleri  kullanılarak  üretilmelidir.  Organik  üretimde  gıda  ürünlerinin  işlenmesinde  kullanılan  çok  
sayıda  teknik  göz  önüne  alındığında,  yetkilendirilmiş  tüm  tekniklerin  kapsamlı  bir  listesini  oluşturmak  mümkün  değildir.  
Bu  nedenle,  genel  bir  kural  olarak,  (AB)  2018/848  Yönetmeliğinde  belirtilen  ilkelere  ve  ilgili  üretim  kurallarına  uygun  
teknikler,  organik  üretimde  gıda  ürünlerinin  işlenmesinde  yetkilendirilmiş  olarak  kabul  edilmelidir.

(2)  Organik  üretim  yöntemine  geçiş,  kullanılan  tüm  araçların  belirli  bir  süre  boyunca  uyarlanmasını  gerektirir.  Gerekli  geçiş  
süresi,  bir  çiftçi  veya  alg  ya  da  su  ürünleri  yetiştiriciliği  yapan  bir  işletmecinin  faaliyeti  yetkili  makamlara  bildirmesinden  
sonra  başlar.  İstisna  olarak  ve  belirli  koşullar  altında,  önceki  bir  dönem  geriye  dönük  olarak  geçiş  süresinin  bir  parçası  
olarak  kabul  edilebilir.  Önceki  bir  dönemin  geriye  dönük  olarak  kabul  edilmesi  amacıyla  yetkili  makamlara  sunulacak  
belgeler  belirtilmelidir.

Avrupa  Birliği'nin  (AB)  2018/848  sayılı  Yönetmeliğinin  uygulanmasına  ilişkin  bazı  kuralların  belirlenmesi

Organik  hayvancılık  üretiminde  türlere  özgü  ihtiyaçlara  saygı  göstererek  yüksek  düzeyde  hayvan  refahının  sağlanması  
için,  sığır,  koyun,  keçi,  at,  geyik,  domuz,  kümes  hayvanları  ve  tavşanlar  için  hayvan  yoğunlukları,  iç  ve  dış  mekanların  
minimum  yüzey  alanları  ve  özellikleri  ile  bina  ve  açık  alanların  teknik  gereklilikleri  ve  özellikleri  belirlenmelidir.  Ayrıca,  
emzirme  dönemindeki  hayvanlar  için,  tercihen  anne  sütüyle  beslenme  için  uyulması  gereken  minimum  süreler  de  
belirlenmelidir.

Organik  su  ürünleri  yetiştiriciliğinde  türlere  özgü  ihtiyaçlara  saygı  göstererek  yüksek  düzeyde  hayvan  refahının  sağlanması  
için,  su  ürünleri  yetiştiriciliğinde  kullanılan  hayvanların  stoklama  yoğunlukları,  üretim  sistemleri  ve  muhafaza  sistemlerine  
ilişkin  kuralların  tür  veya  tür  grubu  bazında  belirlenmesi  de  gereklidir.

( 1 )RG  L  150,  14.6.2018,  s.  1.

(AEA  ile  ilgili  metin)

AVRUPA  KOMİSYONU,
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(10)  Bununla  birlikte,  belirli  organik  yem  ürünlerinin  işlenmesinde  kullanılan  bazı  teknikler  için,  Üye  Devletlerin  görüşleri,  bir  
tekniğin  (AB)  2018/848  Yönetmeliğinde  belirtilen  ilkeler  ve  ilgili  üretim  kurallarına  uygunluğu  konusunda  farklılık  
gösterebilir.  Bu  gibi  durumlarda,  söz  konusu  tekniğin  nasıl  değerlendirilebileceğine  ve  bu  ilkeler  ve  ilgili  üretim  kurallarına  
uygunluğunun  teyit  edilmesi  halinde,  Komisyon  tarafından  belirli  koşullar  altında  uygun  olduğu  durumlarda  belirli  yem  
ürünlerinin  üretimi  için  nasıl  yetkilendirilebileceğine  ilişkin  kurallar  koymak  gereklidir.

(9)  Organik  üretimde  belirli  yem  ürünlerinin  işlenmesinde  kullanılan  çok  sayıda  teknik  göz  önüne  alındığında,  yetkilendirilmiş  
tüm  tekniklerin  kapsamlı  bir  listesini  oluşturmak  mümkün  değildir.  Bu  nedenle,  genel  bir  kural  olarak,  (AB)  2018/848  
Yönetmeliğinde  belirtilen  ilkelere  ve  ilgili  üretim  kurallarına  uygun  teknikler,  organik  üretimde  yem  ürünlerinin  
işlenmesinde  yetkilendirilmelidir.

Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyi'nin  609/2013  sayılı  Yönetmeliği  ( 2 )  uyarınca,  söz  konusu  ürünler  için  bu  Yönetmelikte  
ve  bu  Yönetmeliğin  11(1)  maddesine  dayanarak  kabul  edilen  kanunlarda  belirtilen  bileşimsel  gereklilikleri  karşılamak  
veya  Komisyon  Direktifi  2006/125/EC  ( 3 )  ile  düzenlenen  ürünler  için  iyon  değişimi  ve  adsorpsiyon  tekniklerinin  
kullanımına  izin  verilmesi  gerekmektedir.

(13)  35  kg'a  kadar  olan  genç  kümes  hayvanları  ve  domuzların  belirli  protein  bileşiklerine  yönelik  beslenme  ihtiyaçlarını  karşılamak  
amacıyla,  Üye  Devletler,  sıkı  koşullar  altında  ve  31  Aralık  2025'e  kadar  kümes  hayvanları  ve  domuz  yemlerinde  organik  
olmayan  protein  yemlerinin  kullanımına  izin  verebilir.  Bu  ilgili  istisnaların  aşamalı  olarak  kaldırılması  ve  (AB)  2018/848  
Yönetmeliğinin  53(6)(c)  maddesi  amaçları  doğrultusunda,  Komisyon,  organik  protein  yemlerinin  piyasadaki  
bulunabilirliğinin  gelişimini  dikkate  alarak  bunların  kullanımını  izlemelidir.  Bu  amaçla,  Komisyon  tarafından  odaklanmış  
bir  anket  tasarlanmalı  ve  Üye  Devletler,  organik  protein  yemlerinin  bulunabilirliği  ve  kümes  hayvanları  ve  domuz  
üreticilerine  organik  olmayan  protein  yemlerinin  kullanımına  ilişkin  verilen  izinler  hakkında  toplanan  ilgili  bilgileri  
özetleyen  doldurulmuş  anketi  yıllık  olarak  Komisyona  sunmalıdır.

(11)  Organik  bitki  üreme  materyali,  organik  hayvanlar  ve  organik  su  ürünleri  yavruları  organik  üretimde  kullanılmalıdır.  Organik  
işletmecilerin  bunların  bulunabilirliği  hakkında  bilgi  edinmelerine  yardımcı  olmak  için,  her  Üye  Devlet,  organik  ve  
dönüşüm  aşamasındaki  bitki  üreme  materyali,  organik  hayvanlar  veya  organik  su  ürünleri  yavrularını  pazarlayan  
işletmecilerin  tedarikleri  hakkında  kamuya  açık  bilgi  vermelerini  sağlayan  sistemler  kurmalıdır.  Özellikle,  yeterli  miktarda  
ve  makul  bir  süre  içinde  tedarik  edebilecekleri  türler  hakkında  ayrıntılı  bilgiler  kamuya  açık  olmalıdır.  Üye  Devletler,  yılda  
bir  kez,  bu  tür  bilgilerin  özetini  ve  bulunabilirlik  eksikliği  durumunda  verilen  istisnalara  ilişkin  bilgileri  Komisyona  
sunmalıdır.

(7)  İyon  değişimi  ve  adsorpsiyon  reçinesi  teknikleri,  AB  Yönetmeliği  Madde  1(1)'in  (a)  ve  (b)  bentlerinde  belirtilen  bebek  maması,  
devam  maması,  işlenmiş  tahıl  bazlı  gıda  ve  bebek  maması  üretmek  için  gerekli  olabilir.
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(12)  Fidanlar,  organik  ve  dönüşüm  halindeki  bitki  üreme  materyali  hakkındaki  bilgilerin  toplanması  ve  değiş  tokuşundan  hariç  
tutulmuştur.  Bu  nedenle,  uyumlu  bir  yaklaşım  sağlamak  için  fidanların  bir  tanımının  oluşturulması  uygundur.

(8) Gıda  ürünlerinin  işlenmesinde  kullanımına  izin  verilen  tekniklerde  olduğu  gibi,  organik  yemlerin  işlenmesi  ve  depolanması  
sırasında  kaybedilen  özellikleri  yeniden  kazandıran,  organik  yemlerin  işlenmesindeki  ihmallerin  sonuçlarını  düzelten  veya  
organik  yem  olarak  pazarlanması  amaçlanan  ürünlerin  gerçek  doğası  konusunda  yanıltıcı  olabilecek  teknikler  
kullanılmamalıdır.

çocuklar  (OJ  L  339,  6.12.2006,  s.  16).

( 2 )  Bebekler  ve  küçük  çocuklar  için  gıdalar,  özel  tıbbi  amaçlı  gıdalar  ve  kilo  kontrolü  için  toplam  diyet  ikamesi  hakkında  12  Haziran  2013  tarihli  ve  
609/2013  sayılı  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyi  Yönetmeliği,  92/52/EEC  sayılı  Konsey  Direktifi,  96/8/EC,  1999/21/EC,  2006/125/EC  ve  2006/141/
EC  sayılı  Komisyon  Direktifleri,  2009/39/EC  sayılı  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyi  Direktifi  ve  41/2009  ve  953/2009  sayılı  Komisyon  
Yönetmeliklerini  yürürlükten  kaldıran  (AB)  609/2013  sayılı  Yönetmelik  (OJ  L  181,  29.6.2013,  s.  35).

( 3 )  5  Aralık  2006  tarihli,  işlenmiş  tahıl  bazlı  gıdalar  ve  bebekler  ve  küçük  çocuklar  için  bebek  mamaları  hakkındaki  Komisyon  Direktifi  2006/125/EC
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( 4 )  Organik  üretim  ve  organik  ürünlerin  etiketlenmesine  ilişkin  28  Haziran  2007  tarihli  ve  (EC)  No  834/2007  sayılı  Konsey  Tüzüğü  ve  (EEC)  No  2092/91  
sayılı  Tüzüğün  yürürlükten  kaldırılması  (OJ  L  189,  20.7.2007,  s.  1).

( 5 )  Organik  üretim,  etiketleme  ve  kontrol  ile  ilgili  olarak  organik  ürünlerin  organik  üretimi  ve  etiketlenmesine  ilişkin  Konsey  Yönetmeliği  (EC)  No  
834/2007'nin  uygulanmasına  dair  ayrıntılı  kuralları  belirleyen  5  Eylül  2008  tarihli  Komisyon  Yönetmeliği  (EC)  No  889/2008  (OJ  L  250,  18.9.2008,  s.  1).

(15)  Konsey  Yönetmeliği  (EC)  No  834/2007  ( 4 )  ve  Komisyon  Yönetmeliği  (EC)  No  889/2008  ( 5 )  uyarınca  hayvancılık  yapan  
işletmeciler ,  hayvan  yoğunluğunu,  hayvan  barınaklarının  yapısal  özelliklerini  ve  ilgili  ekipmanları,  mevcut  alanları  ve  arazi  
yönetimini  ve  genel  olarak  işletmenin  üretim  sistemini  etkileyen  bu  Yönetmelikte  belirtilen  yeni  özel  teknik  gerekliliklere  
uymak  için  üretim  sistemlerini  uyarlamak  zorunda  kalacaklardır.  Bu  uyarlamalar,  devam  eden  üretimler  dikkate  alınarak,  
bu  Yönetmelikte  belirtilen  yeni  gerekliliklere  uymak  için  gerekli  müdahalelerin  kapsamına  göre  değişken  süreler  
gerektirecektir.

(19)  Son  olarak,  binanın  dış  kısmı  bulunan  kümeslerde  minimum  iç  yüzey  alanlarının  hesaplanma  yöntemi,  (EC)  834/2007  ve  (EC)  
889/2008  sayılı  Yönetmeliklere  uygun  olarak  bugüne  kadar  üretim  yapan  işletmeler  için  kümes  hayvanı  stok  yoğunluğunun  
önemli  ölçüde  azaltılması  veya  binaların  yenilenmesi  gibi  uyarlamaları  gerektirebilir.  Bu  nedenle,  bu  işletmeler  veya  
üretim  birimleri  için,  iş  planlarında  veya  hayvan  barınaklarında  yeni  gerekliliklere  uymak  için  gerekli  uyarlamaları  
yapmalarına  olanak  sağlamak  amacıyla  1  Ocak  2021'den  itibaren  en  fazla  3  yıllık  bir  geçiş  dönemi  sağlanmalıdır.
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(18)  Ayrıca,  verandalar  ile  kümes  hayvanı  evinin  iç  kısmı  arasındaki  açıklıkların  uzunluğu,  Gallus  gallus  dışındaki  kümes  
hayvanlarının  beslenmesi  için  sağlam  bölmeler  gerekliliği  ve  tünekler  ve  yükseltilmiş  oturma  seviyelerine  ilişkin  özel  
gereklilikler,  (EC)  Yönetmeliğine  uygun  olarak  bugüne  kadar  üretim  yapan  işletmeler  için  hayvanların  barınağının  bir  
kısmının  yenilenmesi  ve  yeni  ekipman  satın  alınması  gibi  somut  uyarlamaları  gerektirebilir.

(20)  Açıklık  ve  hukuki  kesinlik  amacıyla,  bu  Yönetmelik,  Yönetmeliğin  yürürlüğe  girdiği  tarihten  itibaren  uygulanmalıdır.

(14)  Üye  Devletler  ayrıca  organik  üretime  uyarlanmış  ırklar  ve  soylar  veya  organik  piliçlerle  ilgili  olarak  bulunabilirlik  konusunda  
benzer  bir  bilgi  sistemi  kurabilirler.  Organik  olmayan  hayvanların  veya  piliçlerin  kullanımına  ilişkin  istisnaların  aşamalı  
olarak  kaldırılması  olasılığı  göz  önüne  alındığında,  organik  ilke  ve  amaçlara  saygı  gösterilerek  özel  olarak  seçilmiş  organik  
olarak  yetiştirilen  ırkların  ve  soyların  bulunabilirliğine  ilişkin  verilerin  toplanması  önemlidir.  Bu  nedenle,  Üye  Devletler  
tarafından  Komisyona  ve  diğer  Üye  Devletlere  rapor  edilecek  uyumlu  veriler  için  ayrıntıların  belirlenmesi  gereklidir.
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(AB)  834/2007  ve  (AB)  889/2008  sayılı  düzenlemeler  uyarınca,  bu  işletmeler  veya  üretim  birimleri  için,  hayvan  
barınaklarında  gerekli  uyarlamaları  yapmalarına  veya  ekipmanları  yeni  gerekliliklere  uygun  hale  getirmelerine  olanak  
sağlamak  amacıyla,  1  Ocak  2021'den  itibaren  en  fazla  3  yıllık  bir  geçiş  dönemi  sağlanmalıdır.

Komite,

(AB)  834/2007  ve  (AB)  889/2008  sayılı  düzenlemeler  uyarınca,  bu  işletmeler  veya  üretim  birimleri  için,  hayvanların  dış  
mekanlarında  gerekli  büyük  tadilatları  yapmalarına  veya  ekipmanları  yeni  gerekliliklere  uygun  hale  getirmek  için  
değiştirmelerine  olanak  sağlamak  amacıyla,  1  Ocak  2021'den  itibaren  en  fazla  8  yıllık  bir  geçiş  dönemi  sağlanmalıdır.

(AB)  2018/848.

(21)  Bu  Yönetmelikte  öngörülen  tedbirler  Organik  Üretimin  görüşüne  uygundur

(17)  Dış  mekan  alanının  katı  yapıdan  oluşan  minimum  yüzdesine  ilişkin  domuz  hayvanlarına  yönelik  gereklilik,  bugüne  kadar  
Yönetmeliklere  (EC)  uygun  olarak  üretim  yapan  işletmelerde  veya  üretim  birimlerinde  dış  tesislerin  yeniden  inşasını  ve  
gübre  toplama  sisteminde  değişiklikleri  gerektirebilir.

(16)  Özellikle,  stok  yoğunluğu,  piliçler  ve  erkek  horozlar  için  minimum  iç  ve  dış  alanlar,  kümeslerin  açık  hava  alanlarının  azami  
genişletilmesi,  azami  kat  sayısı  ve  çok  katlı  kümeslerde  verimli  bir  gübre  uzaklaştırma  sistemi  için  ekipman  ile  ilgili  
hükümler,  hayvan  barınaklarının  yeniden  inşası  ve  arazi  edinimi  veya  (EC)  834/2007  ve  (EC)  889/2008  sayılı  Yönetmeliklere  
uygun  olarak  bugüne  kadar  üretim  yapan  bazı  işletmeler  veya  üretim  birimleri  için  hayvan  barınaklarının  tamamen  
yenilenmesi  gibi  somut  işler  ve  yatırımlar  gerektirebilir.  Bu  nedenle,  bu  işletmeler  veya  üretim  birimlerinin  yeni  
gerekliliklere  uyum  sağlamak  için  gerekli  uyarlamaları  yapmalarına  izin  vermek  amacıyla,  1  Ocak  2021'den  itibaren  en  
fazla  8  yıllık  bir  geçiş  dönemi  sağlanmalıdır.

İÇİNDE
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(e)  Denetim  yetkilisi  veya  denetim  organı  tarafından  talebin  değerlendirilmesi  için  gerekli  görülen  diğer  ilgili  belgeler

(b)  Denetim  yetkilisi  veya  denetim  organı  tarafından,  geriye  dönük  tanınma  talebine  konu  olan  herhangi  bir  arazi  parçasının,  
özellikle  talebin  ilgili  olduğu  toplam  yüzey  alanının  büyüklüğü  ve  bu  süre  zarfında  talebe  konu  her  bir  arazi  parçasında  
uygulanan  tarımsal  uygulamalar  dikkate  alınarak,  en  az  üç  yıl  süreyle  organik  üretimde  kullanımına  izin  verilmeyen  ürünler  
veya  maddelerle  işlenip  işlenmediğini  değerlendirmek  üzere  gerçekleştirilen  ayrıntılı  risk  analizi;
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Geçmiş  döneme  ilişkin  geriye  dönük  tanıma  amacıyla  sunulacak  belgeler

(a)  geriye  dönük  tanıma  talebi  kapsamındaki  her  bir  arazi  parçasını  açıkça  belirten  haritalar  ve  bu  arazi  parçalarının  toplam  
yüzey  alanına  ilişkin  bilgiler  ve,  ilgiliyse,  devam  eden  üretimin  niteliği  ve  hacmi  ile,  mevcutsa,  coğrafi  konum  koordinatları;

(c)  (b)  bendinde  belirtilen  detaylı  risk  analizinin  ardından,  organik  üretimde  kullanımına  izin  verilmeyen  ürünler  ve  maddelerle  
işlem  görmesi  sonucu  kirlenme  riski  taşıdığı  belirlenen  her  bir  arazi  parselinden  kontrol  yetkilisi  veya  kontrol  organı  
tarafından  alınan  toprak  ve/veya  bitki  örneklerine  ilişkin  akredite  laboratuvarlardan  elde  edilen  laboratuvar  analiz  sonuçları;

geriye  dönük  tanıma;

2.  (AB)  2018/848  Yönetmeliği'nin  10(3)  maddesinin  (b)  bendi  amaçları  doğrultusunda,  işletmeci,  faaliyetin  yürütüldüğü  ve  
işletmecinin  holdinginin  kontrol  sistemine  tabi  olduğu  Üye  Devlet'teki  yetkili  makamlara,  arazi  parsellerinin  en  az  üç  yıl  süreyle  
(AB)  2018/848  Yönetmeliği  uyarınca  organik  üretimde  kullanımına  izin  verilmeyen  ürün  veya  maddelerle  işlenmemiş  doğal  veya  
tarımsal  alanlar  olduğunu  kanıtlayan  aşağıdaki  belgeleri  sunacaktır:

L  98/5

(d)  geriye  dönük  tanıma  talebi  kapsamındaki  arazi  parselleri  hakkında  toplanan  bilgilerin  tutarlılığını  doğrulamak  amacıyla  
işletmecinin  fiziksel  denetimini  takiben  denetim  otoritesi  veya  denetim  organı  tarafından  hazırlanan  bir  denetim  raporu;

(f)  Denetim  otoritesinin  veya  denetim  organının,  önceki  bir  dönemin  dönüşüm  döneminin  bir  parçası  olarak  geriye  dönük  olarak  
tanınmasının  haklı  olup  olmadığını  belirten  ve  ilgili  her  bir  arazi  parseli  için  organik  olarak  kabul  edilen  başlangıç  dönemini  
ve  geriye  dönük  olarak  bir  dönemin  tanınmasından  yararlanan  arazi  parsellerinin  toplam  yüzey  alanını  gösteren  nihai  yazılı  
beyanı.

1.  (AB)  2018/848  Yönetmeliğinin  10(3)  Maddesinin  (a)  bendi  amaçları  doğrultusunda,  işletmeci,  faaliyetin  yürütüldüğü  ve  
işletmecinin  holdinginin  kontrol  sistemine  tabi  olduğu  Üye  Devletteki  yetkili  makamlara,  önceki  bir  dönemin  geriye  dönük  olarak  
tanınmasının  talep  edildiği  arazi  parsellerinin,  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  (AB)  1305/2013  sayılı  Yönetmeliği  uyarınca  
uygulanan  bir  programda  tanımlanan  önlemlere  tabi  olduğunu  ve  bu  arazi  parsellerinde  organik  üretimde  kullanılmasına  izin  
verilenler  dışında  hiçbir  ürün  veya  maddenin  kullanılmadığını  kanıtlayan  ilgili  yetkili  makamlardan  alınan  resmi  belgeleri  
sunacaktır.

Madde  1

1698/2005  (RG  L  347,  20.12.2013,  s.  487).

BÖLÜM  I

BU  YÖNETMELİĞİ  KABUL  ETMİŞTİR:

DÖNÜŞÜM

( 6 )  Avrupa  Tarımsal  Kırsal  Kalkınma  Fonu  (EAFRD)  tarafından  kırsal  kalkınmaya  destek  verilmesine  ilişkin  17  Aralık  2013  tarihli  ve  1305/2013  sayılı  
Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyi  Tüzüğü  (AB)
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İÇİNDE

İç  mekan  için  minimum  yüzey  alanının  özellikleri  ve  teknik  gereksinimleri

31.03.2020

İç  ve  dış  mekanlar  için  stok  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı

(AB)  2018/848  Yönetmeliğinin  II.  Ek'inin  II.  Kısım  II.  Bölümünün  1.4.1.(g)  maddesinde  belirtilen,  emzirilen  geyiklerin  tercihen  anne  
sütüyle  beslenmesi  için  asgari  süre,  doğumdan  sonra  90  gündür.

Madde  3

L  98/6

1.  Geyikgiller,  koşullar  elverdiği  sürece,  otlak  sağlayan  açık  alanlarda  veya  ağıllarda  tutulmalıdır.

Madde  4

Madde  6

Dış  mekan  kafeslerinin  veya  hayvan  barınaklarının  özellikleri  ve  teknik  gereksinimleri

Sığır,  koyun,  keçi  ve  atgiller  için,  iç  ve  dış  mekanlardaki  hayvan  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı,  Ek  I'in  I.  Bölümünde  belirtildiği  
gibidir.

Ek  I'in  I.  Bölümünde  sığır,  koyun,  keçi  ve  atgiller  için  belirlenen  kapalı  alanın  minimum  yüzey  alanının  en  az  yarısı,  çıtalı  veya  ızgaralı  
bir  yapı  yerine,  sağlam  bir  yapıdan  oluşmalıdır.

Anne  sütüyle  beslenmenin  minimum  süresi

Madde  7

Madde  2

Madde  5

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

Dış  mekanlar  için  stok  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı

(AB)  2018/848  Yönetmeliğinin  II.  Ek'inin  II.  Kısım  II.  Bölümünün  1.4.1.(g)  maddesinde  belirtilen,  emzirilen  hayvanların  tercihen  anne  
sütüyle  beslenmesi  için  asgari  süre  şu  şekildedir:  

(a)  Sığır  ve  atgiller  için  doğumdan  sonra  90  gün;  (b)  Koyun  ve  

keçigiller  için  doğumdan  sonra  45  gün.

Anne  sütüyle  beslenmenin  minimum  süresi

Geyikgiller  için,  hayvan  yoğunluğu  ve  açık  alanlar  için  minimum  yüzey  alanı,  Ek  I'in  II.  Bölümünde  belirtildiği  gibi  olacaktır.

Sığırlar,  koyunlar,  keçiler  ve  atlar

HAYVANLAR

BÖLÜM  II

BÖLÜM  1

BÖLÜM  2

GEYİK  HAYVANLARI

Machine Translated by Google



DOMUZ  HAYVANLARI

BÖLÜM  3

2.  Geyikgiller  için  açık  hava  barınakları  veya  ağılları,  hayvanların  boynuzlarındaki  kadifeyi  sürterek  dökebilecekleri  imkanlarla  donatılmalı  
veya  bu  amaçla  bitki  örtüsüyle  kaplanmalıdır.

Anne  sütüyle  beslenmenin  minimum  süresi

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

Madde  12

3.  Her  bir  açık  hava  barınağı  veya  ağıl,  bakım  işlemlerinin  her  bir  alanda  veya  her  bir  açık  hava  barınağı  veya  ağılda  sırayla  
gerçekleştirilebilmesi  için  ya  iki  alana  bölünebilir  olmalı  ya  da  başka  bir  açık  hava  barınağı  veya  ağıla  bitişik  olmalıdır.

Geyikgiller  gibi  hayvanlara,  tercihen  ağaç  ve  çalı  gruplarının,  orman  parçalarının  veya  orman  eteklerinin  açık  alana  veya  ağıla  dahil  edilmesi  gibi  
doğal  barınaklar  sağlanarak  görsel  ve  hava  koşullarına  karşı  koruma  imkanları  sunulmalıdır;  eğer  bu,  yıl  boyunca  yeterli  ölçüde  mümkün  değilse,  çatılı  
yapay  barınaklar  sağlanmalıdır.

1.  Açık  hava  alanları  domuzlar  için  cazip  olmalıdır.  Mümkün  olduğunca  ağaçlık  veya  ormanlık  alanlara  öncelik  verilmelidir.

(AB)  2018/848  Yönetmeliğinin  II.  Ek'inin  II.  Kısım  II.  Bölümünün  1.4.1.(g)  maddesinde  belirtilen,  emzirilen  domuzların  tercihen  anne  
sütüyle  beslenmesi  için  asgari  süre,  doğumdan  sonra  40  gündür.

İç  ve  dış  mekanlar  için  minimum  yüzey  alanının  özellikleri  ve  teknik  gereksinimleri

L  98/7

Koruma  altındaki  tesisler  ve  açık  hava  alanlarının  bitki  örtüsü  ve  özelliklerine  ilişkin  gereksinimler

Madde  10

Madde  9

İç  ve  dış  mekanlar  için  stok  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı

2.  Açık  hava  alanları,  dış  mekan  iklimi  sağlamanın  yanı  sıra,  domuzların  vücut  sıcaklıklarını  düzenlemelerine  olanak  tanıyan  barınaklara  
ve  araçlara  erişim  imkanı  sunmalıdır.

Domuzlar  için,  iç  ve  dış  mekanlardaki  hayvan  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı,  Ek  I'in  III.  Bölümünde  belirtildiği  gibi  olacaktır.

31.03.2020

4.  Açık  alanlardaki  hayvan  barınaklarının  veya  ağılların  etrafındaki  çitler,  geyiklerin  kaçamayacağı  şekilde  inşa  edilmelidir.

Ek  I'in  III.  Bölümünde  belirtilen  hem  iç  mekan  hem  de  dış  mekanın  asgari  yüzey  alanının  en  az  yarısı,  çıtalı  veya  ızgaralı  bir  yapı  yerine,  
sağlam  bir  yapıdan  oluşmalıdır.

2.  Açık  hava  barınakları  veya  ağılları,  gerektiğinde  farklı  geyik  türlerinin  birbirinden  ayrılabilmesini  sağlayacak  şekilde  inşa  edilmelidir.

Gebeliğin  son  döneminde  ve  doğumdan  sonraki  iki  hafta  içinde  dişi  geyiklerin,  yavrularını  saklamalarına  olanak  sağlayan  bitki  örtüsüyle  kaplı  
alanlara  erişimi  olmalıdır.

Açık  alanların  bitki  örtüsü  ve  özelliklerine  ilişkin  gereksinimler

Madde  11

Madde  8

İÇİNDE
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KÜMES  HAYVANLARI

BÖLÜM  4

Madde  15

Tanımlar

Bu  Bölümün  amaçları  doğrultusunda,  aşağıdaki  tanımlar  geçerli  olacaktır:  (a)  

'besleme  amaçlı  kümes  hayvanları',  et  üretimi  için  tasarlanmış  kümes  

hayvanları  anlamına  gelir;  (b)  kümeslerdeki  bölmeler  bağlamında  'sürü',  diğer  kümes  hayvanı  türleriyle  karışmadan  ve  kendilerine  ait  özel  iç  
ve  dış  alanlara  sahip  olarak  birlikte  tutulan  bir  kuş  grubu  anlamına  gelir;  (c)  'erkek  horoz',  

et  üretimi  için  tasarlanmış  yumurta  tavuğu  ırkından  erkek  tavuk  anlamına  gelir;  (d)  'poularde',  et  üretimi  

için  tasarlanmış  ve  en  az  120  günlük  yaşta  kesilen  dişi  Gallus  gallus  anlamına  gelir.

İç  ve  dış  mekanlar  için  stok  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

Madde  14

Kümesler,  tüm  kuşların  açık  hava  alanlarına  kolayca  erişebileceği  şekilde  inşa  edilmelidir.  Bu  amaçla,  aşağıdaki  kurallar  geçerli  olacaktır:  (a)  
Kümesin  dış  sınırında,  açık  hava  

alanlarına  doğrudan  erişim  sağlayan  giriş/çıkış  delikleri  bulunmalıdır;  (b)  Her  bir  giriş/çıkış  deliği,  kuşlar  için  yeterli  büyüklükte  olmalıdır;  (c)  

Kuşlar,  herhangi  bir  engel  olmadan  giriş  deliklerine  erişebilmelidir;  (d)  Kümesin  dış  sınırından  

açılan  giriş  deliklerinin  toplam  uzunluğu,  100  m2  başına  en  az  4  m  olmalıdır.

(c)  Verandanın  kullanılabilir  alanı,  Ek  I'in  IV.  Bölümünde  belirtilen  stok  yoğunluğu  ve  iç  ve  dış  alanların  minimum  yüzey  alanının  
hesaplanmasında  dikkate  alınmayacaktır.  Bununla  birlikte,  kümes  hayvanları  için  tasarlanmış  bir  binanın,  dış  iklimden  etkilenmeyecek  
şekilde  yalıtılmış,  ek,  çatılı  bir  dış  bölümü,  aşağıdaki  koşullar  karşılandığı  takdirde,  Ek  I'in  IV.  Bölümünde  belirtilen  stok  yoğunluğu  ve  iç  
alanların  minimum  yüzey  alanının  hesaplanmasında  dikkate  alınabilir:  24  saat  boyunca  tamamen  erişilebilir  olması;

Kümesin  iç  alanının  minimum  yüzey  alanının  kullanılabilir  alanı;

31.03.2020

BEN.

(e)  Giriş  kapılarının  yükseltildiği  yerlerde  bir  rampa  sağlanmalıdır.

(i)  

(ii)  (AB)  2018/848  Yönetmeliğinin  II.  Ek  Bölümünün  II.  Kısmının  1.6.1  ve  1.6.3  maddelerinin  gerekliliklerine  uygundur;  (iii)  bu  

paragrafın  (a)  ve  (b)  maddelerinde  verandalar  için  belirlenen  aynı  gerekliliklere  uygundur;  (d)  verandanın  kullanılabilir  alanı,  kümes  

hayvanlarının  beslenmesi  için  kullanılan  kümeslerin  toplam  kullanılabilir  alanına  dahil  edilmeyecektir.

2.  Verandalı  kümesler  için  aşağıdaki  kurallar  geçerlidir:  (a)  hem  iç  kümes  ile  

veranda  arasındaki  hem  de  veranda  ile  açık  hava  alanı  arasındaki  dış  sınırda  şunlar  bulunmalıdır:

Madde  13

Kanatlı  hayvanlar  için,  iç  ve  dış  mekanlarda  stok  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı,  Ek'in  IV.  Bölümünde  belirtilecektir.

Verandaya  veya  açık  hava  alanına  kolay  erişim  sağlayan  giriş/çıkış  delikleri;

(b)  Kümesin  iç  kısmından  verandaya  açılan  geçitlerin  toplam  uzunluğu,  kümesin  iç  alanının  minimum  yüzey  alanının  her  100  m2'si  için  en  az  
2  m  olmalı  ve  verandadan  açık  alana  açılan  geçitlerin  toplam  uzunluğu,  kümesin  iç  alanının  minimum  yüzey  alanının  her  100  m2'si  için  
en  az  4  m  olmalıdır;

L  98/8

Kümes  hayvanı  barınaklarının  özellikleri  ve  teknik  gereksinimleri

(AB)  2018/848  Yönetmeliğinin  II.  Ek'inin  II.  Kısmının  1.9.4.4.(m)  maddesinde  belirtilen.

İÇİNDE

Machine Translated by Google



6.  Mobil  kümesler,  üretim  döngüsü  boyunca  düzenli  olarak  hareket  ettirilmeleri  koşuluyla,  kuşlara  bitki  örtüsünün  sağlanması  ve  en  
azından  her  kümes  hayvanı  partisi  arasında  yer  değiştirmeleri  şartıyla  kümes  hayvanları  için  kullanılabilir.  Ek  I'in  IV.  Bölümünün  4  ila  
9.  Maddelerinde  belirtilen  besi  kümesleri  için  stok  yoğunluğu,  mobil  kümesin  zemin  alanının  150  m2'yi  geçmemesi  koşuluyla,  en  fazla  
30  kg  canlı  ağırlık/m2'ye  kadar  artırılabilir.

(v)  4.000  piliç;  (vi)  2.500  

hindi;

Kümeslerde  çok  katlı  sistemler  kullanılabilir.  Çok  katlı  sistemlerin  kullanıldığı  durumlarda  aşağıdaki  kurallar  geçerlidir:  (a)  Çok  
katlı  

sistemler  yalnızca  anaç  Gallus  gallus,  yumurtlayan  tavuklar,  gelecekteki  yumurta  üretimi  için  piliçler,  gelecekteki  anaçlar  için  piliçler  ve  
erkek  horozlar  için  kullanılabilir;

Madde  16

4.

kümeste;

Açık  alanların  bitki  örtüsü  ve  özelliklerine  ilişkin  gereksinimler

2.  Birden  fazla  sürüyü  barındırmak  amacıyla  ayrı  bölmelere  ayrılmış  kümeslerde,  diğer  sürülerle  temasın  sınırlandırılması  ve  farklı  
sürülerden  kuşların  birbirine  karışmaması  için  her  bir  bölmeye  karşılık  gelen  açık  hava  alanları  ayrılmalıdır.

3.  Kanatlı  hayvanlar  için  açık  alanlar,  ağırlıklı  olarak  çeşitli  bitki  türlerinden  oluşan  bitki  örtüsüyle  kaplı  olmalıdır.

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

(b)  Çok  katlı  sistemlerde,  zemin  kat  dahil  olmak  üzere  kullanılabilir  alanın  üç  kattan  fazla  olmaması  gerekir;  (c)  

Yükseltilmiş  katlar,  kuşların  üzerine  dışkı  düşmesini  önleyecek  şekilde  inşa  edilmeli  ve  verimli  bir  gübre  uzaklaştırma  sistemi  ile  
donatılmalıdır;

(Ben)

.

(iii)  4  800  besilik  kümes  hayvanı  Gallus  gallus;  

(iv)  2  500  kapon;

Kümesler,  tünekler  veya  yükseltilmiş  oturma  yerleri  veya  her  ikisiyle  donatılmalıdır.  Tünekler  veya  yükseltilmiş  oturma  yerleri  veya  her  ikisi  de,  
Ek  I'in  IV.  Bölümünde  belirtildiği  gibi,  grubun  ve  kuşların  büyüklüğüyle  orantılı  boyutlarda  veya  oranlarda,  kuşlara  genç  yaşlarından  itibaren  
sağlanmalıdır.

1.  Kümes  hayvanları  için  açık  hava  alanları,  kuşlar  için  çekici  olmalı  ve  tüm  kuşların  tam  erişimine  açık  olmalıdır.

(d)  Ebeveyn  Gallus  gallus,  yumurtlayan  tavuklar,  piliçler,  erkek  horozlar  ve  besilik  Gallus  gallus  kümes  hayvanları  için  bölmeler,  katı  
bölmeler  veya  yarı  kapalı  bölmeler  veya  ağlar  veya  ağ  örgüleri  ile  ayrılmalıdır.

(b)  Bir  kümes  hayvanı  evinin  tek  bir  bölmesinde  aşağıdaki  azami  sürü  büyüklükleri  geçerli  olacaktır:  

3.000  anaç  Gallus  gallus;

3.  Birden  fazla  sürüyü  barındırmak  amacıyla  ayrı  bölmelere  ayrılmış  kümesler  için:  (a)  bölmeler,  diğer  

sürülerle  temasın  kısıtlanmasını  ve  farklı  sürülerden  kuşların  birbirine  karışmamasını  sağlamalıdır.

(vii)  2  500  kaz;  (viii)  

3  200  erkek  Pekin  ördeği  veya  4  000  dişi  Pekin  ördeği;  (ix)  3  200  

erkek  Muskov  ördeği  veya  4  000  dişi  Muskov  ördeği;  (x)  3  200  erkek  

Mulard  ördeği  veya  4  000  dişi  Mulard  ördeği;

31.03.2020

(c)  Gallus  Gallus  dışındaki  kümes  hayvanlarının  beslenmesi  için  bölmeler,  sağlam  bölme  duvarlarıyla  ayrılmalıdır;  bu  sağlam  bölme  
duvarı,  kümes  hayvanı  evinin  her  bir  bölmesinin  zeminden  çatıya  kadar  binanın  tamamından  fiziksel  olarak  ayrılmasını  sağlamalıdır;

L  98/9

(ii)  10.000  piliç;

(xi)  5  200  Gine  tavuğu;

(d)  tüm  katlar  kuşların  kolayca  incelenmesine  olanak  

sağlamalıdır;  (e)  çok  katlı  sistemler,  tüm  kuşların  farklı  seviyelere  veya  ara  alanlara  serbestçe  ve  kolayca  hareket  edebilmesini  

sağlamalıdır;  (f)  çok  katlı  sistemler,  tüm  kuşların  açık  hava  alanlarına  kolay  ve  eşit  erişimini  sağlayacak  şekilde  inşa  edilmelidir.

İÇİNDE
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İç  ve  dış  mekanlar  için  stok  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı

L  98/10 Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

Anne  sütüyle  beslenmenin  minimum  süresi

Tavşanlar  için,  iç  ve  dış  mekanlardaki  stok  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı,  Ek  I'in  V.  Bölümünde  belirtildiği  gibi  olacaktır.

Madde  17

4.  Açık  hava  alanlarında,  kuşların  tüm  açık  hava  alanını  dengeli  bir  şekilde  kullanmalarını  sağlamak  amacıyla,  açık  hava  alanının  
tamamına  yayılmış  yeterli  sayıda  koruyucu  tesis,  barınak,  çalı  veya  ağaç  bulunmalıdır.

Madde  18

3.  Mera  alanlarındaki  seyyar  barınaklar,  mera  alanının  maksimum  kullanımını  sağlamak  amacıyla  mümkün  olduğunca  sık  taşınmalı  
ve  tavşanların  zeminde  otlayabilmelerini  sağlayacak  şekilde  inşa  edilmelidir.

Madde  20
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1.  Otlatma  mevsimi  boyunca  tavşanlar,  meralarda  seyyar  barınaklarda  veya  meraya  erişimi  olan  sabit  barınaklarda  tutulmalıdır.

6.  Açık  hava  alanları,  kümesin  en  yakın  giriş/çıkış  kapısından  150  m  yarıçapın  ötesine  uzanmamalıdır.  Bununla  birlikte,  binanın  en  
yakın  giriş  kapısından  350  m'ye  kadar  uzantıya  izin  verilir,  ancak  tüm  açık  hava  alanına  hektar  başına  en  az  dört  olmak  üzere,  kötü  
hava  koşullarından  ve  yırtıcılardan  korunmak  için  yeterli  sayıda  barınak  eşit  olarak  dağıtılmalıdır.  Kazlar  için,  açık  hava  alanı  kuşların  
ot  yeme  ihtiyaçlarını  karşılamalarına  olanak  sağlamalıdır.

2.  Otlatma  mevsimi  dışında,  tavşanlar  bitki  örtüsü  bulunan,  tercihen  otlak  olan  açık  alana  erişimleri  olan  sabit  barınaklarda  
tutulabilir.

1.  Sabit  ve  mobil  konutlardaki  iç  mekan  aşağıdaki  şekilde  inşa  edilmelidir:

şişmanlama  evresi;

5.  Açık  hava  alanındaki  bitki  örtüsü,  besin  maddesi  fazlalığı  olasılığını  azaltmak  için  düzenli  olarak  bakıma  alınmalıdır.

(a)  yüksekliği,  tüm  tavşanların  kulakları  dik  duracak  şekilde  durmasına  

yetecek  düzeydedir;  (b)  farklı  tavşan  gruplarını  barındırabilir  ve  yavruların  transfer  sırasında  bütünlüğünün  korunmasına  olanak  tanır.

(d)  Dişi  geyik  yavrularını  emzirmek  için  yuvadan  uzaklaşıp  tekrar  yuvaya  dönebilir;

Mobil  veya  sabit  konutların  özellikleri  ve  teknik  gereksinimleri

(AB)  2018/848  Yönetmeliğinin  II.  Ek'inin  II.  Kısım  II.  Bölümünün  1.4.1.(g)  maddesinde  belirtilen,  emzirilen  tavşanların  tercihen  anne  
sütüyle  beslenmesi  için  asgari  süre,  doğumdan  sonra  42  gündür.

İç  ve  dış  mekanların  özellikleri  ve  teknik  gereksinimleri

(c)  Belirli  hayvan  refahı  nedenleriyle  ve  sınırlı  bir  süre  için,  diğer  tavşanlarla  göz  teması  kurabilmeleri  koşuluyla,  erkek  tavşanların,  
gebe  ve  üreme  yeteneğine  sahip  dişi  tavşanların  gruptan  ayrılması  mümkündür;

BÖLÜM  5

TAVŞANLAR
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2.  Otlatma  mevsimi  boyunca,  meralar  düzenli  olarak  değiştirilmeli  ve  tavşanların  otlamasının  en  iyi  şekilde  sağlanacağı  şekilde  yönetilmelidir.

(c)  Beton  bir  dış  alanı  varsa,  bitki  örtüsü  bulunan  dış  koşu  alanına  kolay  erişim  sağlanmalıdır.  Bu  tür  bir  kolay  erişim  yoksa,  beton  alanın  yüzeyi,  dış  
alanın  minimum  yüzey  alanının  hesaplanmasına  dahil  edilmeyebilir;

1.  Açık  alanlardaki  bitki  örtüsü  düzenli  olarak  ve  tavşanlar  için  çekici  olacak  şekilde  bakımlı  tutulmalıdır.

(ii)  tavşanların  kemirmesine  olanak  sağlayan  malzemeler.

Su  ürünleri  yetiştiriciliği  yapan  işletmeler,  stok  yoğunluğu  ve  üretim  sistemleri  ile  muhafaza  sistemlerinin  özel  özelliklerine  ilişkin  olarak  Ek  II'de  
tür  veya  tür  grubu  bazında  belirtilen  ayrıntılı  kurallara  uymak  zorundadır.

Madde  23

(e)  şunları  sağlar:

(a)  Minimum  yüzey  alanında  yeterli  sayıda  ve  eşit  olarak  dağıtılmış  yükseltilmiş  platformlara  sahiptir;

Bitki  örtüsü  ve  özellikleri  ile  açık  hava  alanlarına  ilişkin  gereksinimler

L  98/11

Kitlerin  dönemi;

(iii)  Yavruları  emziren  her  dişi  tavşan  için  en  az  bir  yuva  olmak  üzere,  yeterli  sayıda  yavru  için  yuvalara  erişim;  (iv)  Tavşanların  

kemirmesine  olanak  sağlayacak  malzemeler.

(b)  zıplayarak  veya  kazarak  kaçmayı  engelleyecek  kadar  yüksek  ve  derin  çitlerle  çevrilidir;

Gıda  ürünlerinin  işlenmesinde  yetkilendirilmiş  teknikler

(d)  şunları  sağlar:

Madde  21
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Su  ürünleri  yetiştiriciliğinde  kullanılan  hayvanlar  için  tür  veya  tür  gruplarına  göre  ayrıntılı  kurallar.

2.  Sabit  konutların  bulunduğu  tesislerdeki  açık  alan  aşağıdaki  şekilde  inşa  edilecektir:

1.  Organik  üretimde  gıda  ürünlerinin  işlenmesinde  yalnızca  (AB)  2018/848  Yönetmeliğinin  II.  Bölümünde  belirtilen  ilkelere,  özellikle  de  7.  Maddede  
belirtilen  organik  gıdaların  işlenmesine  ilişkin  ilgili  özel  ilkelere,  söz  konusu  Yönetmeliğin  III.  Bölümündeki  ilgili  kurallara  ve  Ek  II'nin  IV.  Kısmında  
belirtilen  ayrıntılı  üretim  kurallarına  uygun  teknikler  yetkilendirilmiştir.

(i)  Tüm  tavşan  kategorileri  için  yeterli  sayıda  karanlık  saklanma  yeri  de  dahil  olmak  üzere  kapalı  barınak;  (ii)  Beklenen  

doğum  tarihinden  en  az  bir  hafta  önce  ve  emzirme  döneminin  sonuna  kadar  tüm  dişi  tavşanların  yuvalara  erişimi

(i)  tüm  tavşan  kategorileri  için  yeterli  sayıda  karanlık  saklanma  yeri  de  dahil  olmak  üzere,  üzeri  örtülü  barınak;

Madde  22

İŞLENMİŞ  GIDA  VE  YEM

SU  ÜRÜNLERİ  YETİŞTİRİCİLİĞİ  HAYVANLARI

BÖLÜM  III

BÖLÜM  IV
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2.  (AB)  2018/848  Yönetmeliğinin  II.  Ek'inin  VI.  Bölümünün  3.  maddesine  halel  getirmeksizin,  iyon  değişimi  ve  adsorpsiyon  reçine  teknikleri,  
organik  hammaddelerin  hazırlanmasında  kullanıldığında  yetkilendirilmiştir:

1.  Organik  üretimde  yem  ürünlerinin  işlenmesinde  yalnızca,  (AB)  2018/848  Yönetmeliğinin  II.  Bölümünde  belirtilen  ilkelere,  özellikle  de  8.  
Maddede  belirtilen  organik  yem  işleme  ile  ilgili  özel  ilkelere,  söz  konusu  Yönetmeliğin  III.  Bölümündeki  ilgili  kurallara  ve  Ek  II'nin  V.  Kısmında  
belirtilen  ayrıntılı  üretim  kurallarına  uygun  olan  ve  organik  yemlerin  işlenmesi  ve  depolanması  sırasında  kaybedilen  özellikleri  yeniden  
oluşturmayan,  işleme  sırasında  ihmalden  kaynaklanan  sonuçları  düzeltmeyen  veya  bu  ürünlerin  gerçek  doğası  konusunda  yanıltıcı  
olabilecek  teknikler  yetkilendirilmiştir.

2.  Bir  Üye  Devlet,  belirli  bir  tekniğin  1.  paragrafta  belirtilen  ilke  ve  kurallara  uygunluğu  açısından  değerlendirilmesi  gerektiğini  
veya  bu  tekniğin  kullanımına  ilişkin  belirli  koşulların  bu  Yönetmeliğe  dahil  edilmesi  gerektiğini  düşünüyorsa,  Komisyondan  bu  
değerlendirmeyi  yapmasını  talep  edebilir.  Bu  amaçla,  söz  konusu  uygunluğun  veya  belirli  koşulların  nedenlerini  açıklayan  bir  
dosyayı  Komisyona  ve  diğer  Üye  Devletlere  bildirecek  ve  dosyanın,  Birlik  ve  ulusal  veri  koruma  mevzuatına  tabi  olarak  kamuya  
açık  hale  getirilmesini  sağlayacaktır.

(b)  2006/125/EC  Direktifi  ile  düzenlenen  ürünler  için,  bu  tekniklerin  kullanılmasının,  ilgili  şartları  karşılamak  için  gerekli  olması  koşuluyla.
Söz  konusu  Direktifin  gereklilikleri.

3.  Bir  Üye  Devlet,  belirli  bir  tekniğin  1.  paragrafta  belirtilen  ilke  ve  kurallara  uygunluğu  açısından  değerlendirilmesi  gerektiğini  veya  bu  
tekniğin  kullanımına  ilişkin  belirli  koşulların  bu  Yönetmeliğe  dahil  edilmesi  gerektiğini  düşünüyorsa,  Komisyondan  bu  değerlendirmeyi  
yapmasını  talep  edebilir.  Bu  amaçla,  söz  konusu  uygunluğun  veya  belirli  koşulların  gerekçelerini  içeren  bir  dosyayı  Komisyona  ve  diğer  Üye  
Devletlere  bildirecek  ve  dosyanın,  Birlik  ve  ulusal  veri  koruma  mevzuatına  tabi  olarak  kamuya  açık  hale  getirilmesini  sağlayacaktır.

L  98/12

(a)  609/2013  sayılı  (AB)  Yönetmeliğinin  1(1)  maddesinin  (a)  ve  (b)  bentlerinde  belirtilen  ürünler  için,  bu  tekniklerin  kullanılmasının  söz  
konusu  Yönetmeliğin  ve  buna  dayalı  olarak  kabul  edilen  düzenlemelerin  gerekliliklerini  karşılamak  için  gerekli  olması  koşuluyla

Komisyon,  birinci  alt  paragrafta  belirtilen  her  türlü  talebi  düzenli  olarak  yayınlayacaktır.

5.  Komisyon,  yeni  kanıtlar  ortaya  çıktığında  veya  bir  Üye  Devlet  tarafından  sağlandığında,  organik  gıdaların  işlenmesine  yönelik  tekniklerin,  
tanımlarının  ve  kullanım  koşullarının  yetkilendirilmesini  gözden  geçirecektir.

31.03.2020

Söz  konusu  ürünler  için  bu  Yönetmeliğin  11(1)  maddesi;  veya

Yem  ürünlerinin  işlenmesinde  kullanımına  izin  verilen  teknikler

4.  Komisyon,  3.  paragrafta  belirtilen  dosyayı  inceleyecektir.  Komisyon  tarafından  yapılan  inceleme  sonucunda  dosyada  açıklanan  tekniğin  
1.  paragrafta  belirtilen  ilke  ve  kurallara  uygun  olduğu  sonucuna  varılırsa,  Komisyon,  dosyada  belirtilen  tekniği  açıkça  yetkilendirmek  veya  
kullanımına  ilişkin  özel  koşulları  bu  Yönetmeliğe  dahil  etmek  amacıyla  bu  Yönetmeliği  değiştirecektir.

4.  Komisyon,  yeni  kanıtlar  ortaya  çıktığında  veya  bir  Üye  Devlet  tarafından  sağlandığında,  organik  yem  işleme  tekniklerinin  yetkilendirilmesini,  
bunların  tanımlarını  ve  kullanım  koşullarını  gözden  geçirecektir.

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi
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Komisyon,  birinci  alt  paragrafta  belirtilen  her  türlü  talebi  düzenli  olarak  yayınlayacaktır.

3.  Komisyon,  2.  paragrafta  belirtilen  dosyayı  inceleyecektir.  Komisyon  tarafından  yapılan  inceleme  sonucunda  dosyada  açıklanan  tekniğin  
1.  paragrafta  belirtilen  ilke  ve  kurallara  uygun  olduğu  sonucuna  varılırsa,  Komisyon,  dosyada  belirtilen  tekniği  açıkça  yetkilendirmek  veya  
kullanımına  ilişkin  özel  koşulları  bu  Yönetmeliğe  dahil  etmek  amacıyla  bu  Yönetmeliği  değiştirecektir.

Machine Translated by Google



SON  VE  GEÇİŞ  HÜKÜMLERİ

ORGANİK  VE  DÖNÜŞÜMLÜ  TESİSLERİN  PİYASADA  BULUNABİLİRLİĞİNE  İLİŞKİN  BİLGİLER

BÖLÜM  V

ÜREME  MATERYALİ,  ORGANİK  HAYVANLAR  VE  ORGANİK  SU  ÜRÜNLERİ  YAVRULARI

BÖLÜM  VI

1.  Üye  Devletler,  (AB)  2018/848  sayılı  Yönetmeliğin  53(6)  maddesinin  (a)  bendine  göre  sunulacak  bilgileri,  bu  Yönetmeliğin  III.  
Ekinde  yer  alan  I.  Kısımda  belirtilen  özelliklere  uygun  olarak,  söz  konusu  Yönetmeliğin  26(1)  maddesinde  belirtilen  veritabanından  
ve  26(2)  maddesinde  ve  uygulanabilir  olduğu  durumlarda  26(3)  maddesinde  belirtilen  sistemlerden  sağlayacaktır.

2.  Üye  Devletler,  (AB)  2018/848  sayılı  Yönetmeliğin  53(6)  maddesinin  (b)  bendi  uyarınca  sunulacak  bilgileri,  söz  konusu  
Yönetmeliğin  II.  Ek'inin  I.  Kısmının  1.8.5.  maddesi  ve  söz  konusu  Ek'in  II.  Kısmının  1.3.4.3  ve  1.3.4.4.  maddeleri  uyarınca  verilen  
istisnalara  ilişkin  bilgileri,  bu  Yönetmeliğin  III.  Ek'inin  II.  Kısmında  belirtilen  şartlara  uygun  olarak  sağlayacaktır.

Madde  26
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5.  1  ve  2.  paragraflarda  belirtilen  ve  Üye  Devletlerden  2018/848  sayılı  (AB)  Yönetmeliğinin  53(6)  maddesi  uyarınca  alınan  bilgiler,  
söz  konusu  Yönetmeliğin  26(1)  maddesinde  belirtilen  veri  tabanına  ve  26(2)  maddesinde  ve  uygulanabilir  olduğu  durumlarda  
26(3)  maddesinde  belirtilen  sistemlere  dahil  edilecektir.

3.  Üye  Devletler,  Komisyon  tarafından  Üye  Devletlere  yıllık  olarak  sunulan  bir  ankete  cevaben,  kümes  hayvanları  ve  domuzlar  
için  organik  protein  yeminin  Birlik  pazarında  bulunabilirliği  ve  söz  konusu  Yönetmeliğin  Ek  II'sinin  II.  Bölümünün  1.9.3.1(c)  ve  
1.9.4.2(c)  bentlerine  uygun  olarak  verilen  yetkilendirme  ile  ilgili  olarak  (AB)  2018/848  Yönetmeliğinin  53(6)(c)  maddesi  uyarınca  
sunulacak  bilgileri  sağlayacaktır.

1.  Bu  Yönetmeliğin  II.  Bölümünün  3.  Maddesinden  sapma  olarak,  bu  Yönetmeliğin  yürürlüğe  girdiği  tarihten  önce  (EC)  No  
834/2007  ve  (EC)  No  889/2008  Yönetmeliklerine  uygun  olarak  inşa  edilmiş,  yenilenmiş  veya  kullanıma  alınmış  tesislerde  domuz  
yetiştiren  işletmeler  veya  üretim  birimleri  ve  bu  Yönetmeliğin  11.  Maddesinde  belirtilen  dış  mekan  alanının  en  az  yarısının  
sağlam  yapıdan  oluşması  şartını  yerine  getirmek  için  dış  tesislerin  büyük  ölçüde  yeniden  yapılandırılması  gerekenler,  en  geç  1  
Ocak  2029  tarihinden  itibaren  bu  Maddeye  uymak  zorundadır.

2.  Bu  Yönetmeliğin  II.  Bölümünün  4.  Maddesinden  sapma  olarak,  bu  Yönetmeliğin  yürürlüğe  girdiği  tarihten  önce  (EC)  No  
834/2007  ve  (EC)  No  889/2008  Yönetmeliklerine  uygun  olarak  inşa  edilmiş,  yenilenmiş  veya  kullanıma  alınmış  kümeslere  sahip  
işletmeler  veya  üretim  birimleri  ve  bu  Yönetmeliğin  15(2)(b)  maddesinde  belirtilen,  kapalı  kümes  ile  veranda  arasındaki  toplam  
açıklık  uzunluğuna  ilişkin  gerekliliğe  uymak  için  hayvan  barınaklarının  yenilenmesinin  gerekli  olduğu  durumlarda,  bu  gerekliliğe  
en  geç  1  Ocak  2024  tarihinden  itibaren  uymak  zorundadırlar.

4.  1,  2  ve  3.  paragraflarda  belirtilen  bilgiler,  Komisyon  tarafından  sağlanan  formatta  ve  sistem  aracılığıyla  verilecektir.  Bu  bilgiler  
her  yıl  30  Haziran'a  kadar  ve  2021  yılına  ilişkin  ilk  bilgi  30  Haziran  2022'de  verilecektir.
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Geçiş  hükümleri

Üye  Devletler  tarafından  sağlanacak  bilgiler

Madde  25
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Komisyon  adına

L  98/14

Yürürlüğe  giriş  ve  uygulama

4.  Bu  Yönetmeliğin  II.  Bölümünün  4.  Maddesinden  sapma  olarak,  bu  Yönetmeliğin  yürürlüğe  girdiği  tarihten  önce  (EC)  No  
834/2007  ve  (EC)  No  889/2008  Yönetmeliklerine  uygun  olarak  inşa  edilmiş,  yenilenmiş  veya  kullanıma  alınmış  kümeslere  sahip  
işletmeler  veya  üretim  birimleri  ve  bu  Yönetmeliğin  15(3)(c)  maddesinde  belirtilen  sağlam  bölme  gerekliliklerine  veya  15(5)  
maddesinde  belirtilen  tünekler  veya  yükseltilmiş  oturma  seviyeleri  gerekliliklerine  uymak  için  hayvan  barınaklarının  yenilenmesi  
veya  ekipmanın  değiştirilmesi  gerekenler,  en  geç  1  Ocak  2024  tarihinden  itibaren  bu  hükümlere  uymak  zorundadır.

7.  Bu  Yönetmeliğin  I.  Ek'inin  IV.  Bölümünün  2.  Maddesinden  sapma  olarak,  bu  Yönetmeliğin  yürürlüğe  girdiği  tarihten  önce  (EC)  
No  834/2007  ve  (EC)  No  889/2008  Yönetmeliklerine  uygun  olarak  inşa  edilmiş,  yenilenmiş  veya  kullanıma  alınmış  kümeslerde  
piliç  üreten  işletmeler  veya  üretim  birimleri,  bu  Yönetmeliğin  I.  Ek'inin  IV.  Bölümünün  2.  Maddesindeki  kurallara  uymak  için  
kümeslerin  yapısında  büyük  değişiklikler  veya  ek  arazi  edinimi  gerektiren  durumlarda,  bu  Yönetmeliğin  I.  Ek'inin  IV.  Bölümünün  
2.  Maddesinde  belirtilen  piliç  ve  erkek  horozlar  için  stok  yoğunluğuna  ve  iç  ve  dış  alanların  minimum  yüzey  alanına  en  geç  1  
Ocak  2029  tarihinden  itibaren  uymak  zorundadır.

6.  Bu  Yönetmeliğin  II.  Bölümünün  4.  Maddesinden  sapma  olarak,  (EC)  No  834/2007  ve  (EC)  No  889/2008  Yönetmeliklerine  uygun  
olarak  bu  Yönetmeliğin  yürürlüğe  girdiği  tarihten  önce  inşa  edilmiş,  yenilenmiş  veya  kullanıma  alınmış  kümeslerin  en  yakın  giriş/
çıkış  deliğinden  150  m  yarıçapın  ötesine  uzanan  açık  hava  alanlarına  sahip  kümesleri  olan  işletmeler  veya  üretim  birimleri  ve  bu  
Yönetmeliğin  16.  Maddesinin  (6)  fıkrasında  belirtilen  azami  yarıçap  gerekliliğine  uymak  için  tesislerin  yapısında  büyük  değişiklikler  
veya  ek  arazi  edinimi  gerektirenler,  en  geç  1  Ocak  2029  tarihinden  itibaren  bu  hükme  uymak  zorundadır.

Bu  Yönetmelik,  Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi'nde  yayımlanmasını  takip  eden  yirminci  gün  yürürlüğe  girer.

Bu  uygulama  1  Ocak  2021  tarihinden  itibaren  geçerli  olacaktır.

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi 31.03.2020

3.  Bu  Yönetmeliğin  II.  Bölümünün  4.  Maddesinden  sapma  olarak,  (EC)  No  834/2007  ve  (EC)  No  889/2008  Yönetmeliklerine  uygun  
olarak  bu  Yönetmeliğin  yürürlüğe  girdiği  tarihten  önce  inşa  edilmiş,  yenilenmiş  veya  kullanıma  alınmış  ve  iç  mekan  hayvan  
yoğunluğunun  hesaplanması  ve  minimum  iç  mekan  alanlarına  ilişkin  gereklilikleri  karşılamak  için  iç  mekan  hayvan  yoğunluğunun  
önemli  ölçüde  azaltılması  veya  binaların  yenilenmesi  gereken,  binanın  dış  mekan  bölümüne  sahip  kümes  hayvanı  çiftlikleri  veya  
üretim  birimleri,  Madde  15(2)'nin  (c)  bendine  uyarken,  en  geç  1  Ocak  2024  tarihinden  itibaren  bu  hükümlere  uymak  zorundadır.

Brüksel'de,  26  Mart  2020  tarihinde  tamamlanmıştır.

Bu  Yönetmelik,  bütünüyle  bağlayıcıdır  ve  tüm  Üye  Devletlerde  doğrudan  uygulanabilir.

Başkan

Madde  27

5.  Bu  Yönetmeliğin  II.  Bölümünün  4.  Maddesinden  sapma  olarak,  bu  Yönetmeliğin  yürürlüğe  girdiği  tarihten  önce  (EC)  No  
834/2007  ve  (EC)  No  889/2008  Yönetmeliklerine  uygun  olarak  inşa  edilmiş,  yenilenmiş  veya  kullanıma  alınmış  çok  katlı  kümeslere  
sahip  işletmeler  veya  üretim  birimleri,  bu  Yönetmeliğin  15(4)  Maddesinin  (b)  ve  (c)  bentlerinde  belirtilen  azami  kat  sayısı  ve  
gübre  uzaklaştırma  sistemi  gerekliliklerine  uymak  için  hayvan  barınaklarında  büyük  bir  yenileme  veya  ekipman  değişimi  
yapılması  gerekiyorsa,  bu  hususlara  en  geç  1  Ocak  2029  tarihinden  itibaren  uymak  zorundadır.

Ursula  von  der  Leyen
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Bölüm  I:  Madde  3'te  belirtilen  sığır,  koyun,  keçi  ve  atgiller  için  iç  ve  dış  mekanlarda  hayvan  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı

2,5

31.03.2020

0,5

3,7,  minimum  0,75  m2 /100  kg  ile

1,5

3

100'e  kadar

2,5

Süt  inekleri

Damızlık  boğalar

0,35

2,5

350'den  fazla

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

200'e  kadar

5  adet,  en  az  1  m2 /  100  kg  
olmak  üzere

4,0

Koyun

1,1

350'ye  kadar

6

1,9

3

Çocuk

3,7,  minimum  0,75  m2 /100  kg  ile

Keçi

1.  Sığırgiller

0,35 0,5

200'e  kadar

L  98/15

1,5

1,9

1,1

3010

4,5

Kuzu

350'ye  kadar

1,5

1,5

100'e  kadar

5  adet,  en  az  1  m2 /  100  kg  
olmak  üzere

3.  Atgiller

Atların  yetiştirilmesi  ve  
beslenmesi

350'den  fazla

2.  Koyunlar  ve  keçiler

4,0

2,5

Açık  alan  
(egzersiz  alanı,  mera  hariç)

İÇ  VE  DIŞ  MEKANLAR  İÇİN  DOLGU  YOĞUNLUĞU  VE  MİNİMUM  YÜZEY  ALANI  İLE  İLGİLİ  KURALLAR

Kapalı  alan  
(hayvanların  girebileceği  ağ  alanı)

Minimum  canlı  ağırlık  (kg)

m2 /baş

m2 /baş

EK  I

Açık  alan  
(egzersiz  alanı,  mera  hariç)

II.  BÖLÜMDE  BAHSEDİLEN  HAYVANCILIK  İÇİN

Açık  alan  
(egzersiz  alanı,  mera  hariç)

m2 /baş  [atların  boyuna  
göre  bölmelerin  boyutu]

Minimum  canlı  ağırlık  (kg) m2 /baş

Kapalı  alan  
(hayvanların  girebileceği  ağ  alanı)

m2 /baş

Kapalı  alan  
(hayvanların  girebileceği  ağ  alanı)

m2 /baş
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1,9

Cervus  elaphus

1,3

Cervus  nippon

Bölüm  II:  Geyikgiller  için  açık  alanlarda  hayvan  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı  (bahsedildiği  gibi)

Peder  David'in  geyiği

6  10  eğer  kalemler  doğal  hizmet  
için  kullanılıyorsa

2  hektar

Elaphurus  davidianus

1

0,8

Sika  geyiği

Sürüde  kızıl  geyik  veya  Peder  Davut  geyiği  

varsa  7;  ne  kızıl  geyik  ne  
de  Peder  Davut  geyiği  yoksa  15

Sütten  kesilmiş  domuz  yavruları,  yetiştirme  domuzları,  dişi  

domuzlar,  yetiştirme  erkek  domuzlar

31.03.2020Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

Dişi  anaç  domuz  hayvanı

7

Domuzların  beslenmesi 35  kg'dan  fazla  olmamalı

Bölüm  III:  Madde  10'da  belirtilen  domuz  hayvanları  için  iç  ve  dış  mekanlarda  stok  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı

Yavrularını  sütten  kesene  
kadar  doğuran  domuzlar

0,6

0,8

1,2

Madde  6

8

1  hektar

Alageyik

15

2  hektar

1,5

Doğru  doğru

Kuru  gebe  domuzlar

Kızıl  geyik

L  98/16

7

2,5

85  kg'dan  fazla  ama  110  
kg'dan  az

David'in  geyikleri  sürünün  bir  parçası.

2,5

0,4

1,1

1  hektar

110  kg'dan  fazla

Birden  fazla  geyik  türü

35  kg'dan  fazla  ama  50  kg'dan  
az

Domuz

15

Dişi  domuz  başına  7,5

50  kg'dan  fazla  ama  85  kg'dan  
az

0,6

3  hektar

Erkek  damızlık  domuz

Her  bir  kafes  veya  bölme  için  dış  mekan  
alanının  minimum  yüzey  alanı

m2 /baş

Dış  mekan  alanı

(*)  18  aya  kadar  olan  iki  geyik  türü  hayvan,  bir  geyik  türü  hayvan  olarak  sayılır.

Hayvan  yoğunluğu  hektar  başına  maksimum  
yetişkin  hayvan  sayısı  (*)

Geyik  türleri

Minimum  canlı  ağırlık  (kg)

Kapalı  alan  (domuzların  
kullanımına  açık  net  alan,  yani  
yemlikler  hariç,  domuzların  

yatamayacağı  yemlikler  
de  dahil  olmak  üzere  iç  boyutlar)

m2 /baş
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Yuva  başına  7  yumurtlayan  tavuk  veya  ortak  yuva  durumunda  yumurtlayan  tavuk  başına  

120  cm2  alan.

Dış  mekan  alanı  için  stok  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı

Kümesin  iç  mekanının  kullanılabilir  alanının  metrekare  başına  düşen  stok  
yoğunluğu

Yumurta  verimi  yüksek  tavuklar  için  üreme  amaçlı  tünekler.

Dış  mekan  alanı  için  stok  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı

minimum  100  cm2  yükseltilmiş  oturma  seviyesi/kuş

4

İç  mekan  için  stok  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı

Yaş

Dış  mekan  alanı  için  stok  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı

Dış  mekan  alanının  kuş  başına  minimum  metrekare  cinsinden  büyüklüğü

�  18  hafta

6

Dış  mekan  alanının  kuş  başına  minimum  metrekare  cinsinden  büyüklüğü

31.03.2020

1.  Gelecekte  yumurta  tavukları  için  kuluçkalık  yumurta  üretimi  amacıyla  yetiştirilen  Gallus  gallus  anaçları  ve  gelecekte  besi  tavukları  için  kuluçkalık  yumurta  
üretimi  amacıyla  yetiştirilen  Gallus  gallus  anaçları:

Tünek

Kuş  başına  en  az  10  cm  tüneme  yüksekliği  sağlayan  tüneme  yerlerinin  veya  yükseltilmiş  

oturma  yerlerinin  veya  

her  ikisinin  herhangi  bir  kombinasyonu.

Kümesin  iç  mekanının  kullanılabilir  alanının  metrekare  başına  düşen  
maksimum  kuş  sayısı

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

İç  mekan  için  stok  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı
Kümesin  iç  mekanının  kullanılabilir  alanının  metrekare  başına  maksimum  
damızlık  kuş  sayısı

4

Yuvalar

Yuvalar

2.  Genç  tavuklar  ve  erkek  horozlar:

Kuş  başına  minimum  cm  tünek  yüksekliği

Madde  15(5)

1

3.  Hem  et  hem  de  yumurta  üretimi  için  yetiştirilen  çift  amaçlı  ırklar  da  dahil  olmak  üzere  yumurta  tavukları:

21  kg  canlı  ağırlık/m2

Tünek  şeklinde  oturma  yerleri  veya  yükseltilmiş  oturma  platformları  veya  her  ikisi

Bölüm  IV:  Madde  14  ve  Madde  15(2)(c)  ve  (6)'da  belirtilen  kümes  hayvanları  için  iç  ve  dış  mekanlarda  stok  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı  
ve  tünekler  veya  yükseltilmiş  oturma  seviyeleri

18

veya

Yuva  başına  7  dişi  kuş  veya  ortak  yuva  durumunda  dişi  kuş  başına  120  
cm²

Dış  mekan  alanının  kuş  başına  minimum  metrekare  cinsinden  büyüklüğü

18

Kuş  başına  minimum  cm  tünek  yüksekliği

L  98/17

6

İç  mekan  için  stok  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı
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Dış  mekan  alanının  kuş  başına  minimum  metrekare  cinsinden  büyüklüğü

Dış  mekan  alanının  kuş  başına  minimum  metrekare  cinsinden  büyüklüğü

İç  mekan  için  stok  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı

4

Kümesin  iç  mekanının  kullanılabilir  alanının  metrekare  başına  düşen  stok  
yoğunluğu

Mobil  evler  için  stok  yoğunluğu  ve  dış  mekan  alanı  için  minimum  
yüzey  alanı
Dış  mekan  alanının  kuş  başına  minimum  metrekare  cinsinden  büyüklüğü

Dış  mekan  alanının  kuş  başına  minimum  metrekare  cinsinden  büyüklüğü

Dış  mekan  alanı  için  stok  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı

7.  Gallus  gallus  dışındaki  besi  kümes  hayvanları:  Kazlar  Anser  anser  Domesticus:

21  kg  canlı  ağırlık/m2

6.  Gallus  gallus  dışındaki  kümes  hayvanlarının  beslenmesi:  Kızartma  için  bütün  olarak  pazarlanan  veya  kesim  için  tasarlanan  hindiler  (Meleagris  gallopavo)

Dış  mekan  alanı  için  stok  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı

Kümesin  iç  mekanının  kullanılabilir  alanının  metrekare  başına  düşen  stok  
yoğunluğu

Kuş  başına  minimum  10  cm  tüneme  yüksekliği  veya  kuş  başına  minimum  100  cm²  

yükseltilmiş  oturma  

alanı  sağlayan  tüneme  yerlerinin  veya  

yükseltilmiş  oturma  seviyelerinin  veya  her  ikisinin  herhangi  bir  kombinasyonu.

15

4.  Besi  kümes  hayvanlarının  beslenmesi  (Gallus  gallus):

Kuş  başına  minimum  5  cm  tüneme  yüksekliği  veya  kuş  başına  minimum  25  cm²  

yükseltilmiş  oturma  

yüksekliği  sağlayan  tüneme  yerlerinin  

veya  yükseltilmiş  oturma  seviyelerinin  veya  her  ikisinin  herhangi  bir  kombinasyonu.

10

5.  Besi  tavukları  (Gallus  gallus):  kaponlar  ve  poulardeler:

4

Tünek  şeklinde  oturma  yerleri  veya  yükseltilmiş  oturma  platformları  veya  her  ikisi

31.03.2020

Tünek  şeklinde  oturma  yerleri  veya  yükseltilmiş  oturma  platformları  veya  her  ikisi

Tünek  şeklinde  oturma  yerleri  veya  yükseltilmiş  oturma  platformları  veya  her  ikisi

21  kg  canlı  ağırlık/m2

kesme:

İç  mekan  için  stok  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı

Kümesin  iç  mekanının  kullanılabilir  alanının  metrekare  başına  düşen  stok  
yoğunluğu

Dış  mekan  alanının  kuş  başına  minimum  metrekare  cinsinden  büyüklüğü

İç  mekan  için  stok  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

Sabit  evler  için  stok  yoğunluğu  ve  dış  mekan  alanı  için  minimum  
yüzey  alanı

Kuş  başına  minimum  5  cm  tüneme  yüksekliği  veya  kuş  başına  minimum  25  cm²  

yükseltilmiş  oturma  

yüksekliği  sağlayan  tüneme  yerlerinin  

veya  yükseltilmiş  oturma  seviyelerinin  veya  her  ikisinin  herhangi  bir  kombinasyonu.

21  kg  canlı  ağırlık/m2

İç  mekan  için  stok  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı

21  kg  canlı  ağırlık/m2

Dış  mekan  alanı  için  stok  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı

Kümesin  iç  mekanının  kullanılabilir  alanının  metrekare  başına  düşen  stok  
yoğunluğu

2,5

İÇİNDE
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Sabit  konut

Dinlenme  
alanı  için  kapalı  alan  (platformlar  hariç  
hayvan  başına  kullanılabilir  net  alan  m2 /baş)

Dinlenme  
alanı  için  kapalı  alan  (platformlar  hariç  
hayvan  başına  kullanılabilir  net  alan  m2 /baş)

Mobil  konut

Sütten  kesme  döneminden  kesime  kadar  tavşanların  

beslenmesi

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

ve  melezler  ve  Mulard  ördekleri  Cairina  moschata  ×  Anas  platyrhynchos:

Kuş  başına  minimum  5  cm  tüneme  yüksekliği  veya  kuş  başına  minimum  25  cm²  

yükseltilmiş  oturma  

yüksekliği  sağlayan  tüneme  yerlerinin  

veya  yükseltilmiş  oturma  seviyelerinin  veya  her  ikisinin  herhangi  bir  kombinasyonu.

Dış  mekan  alanı  için  stok  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı

0,5  m2 /  gebe  dişi  veya  canlı  ağırlığı  6  kg'ın  altında  

olan  üreme  yeteneğine  sahip  dişi;  0,62  m2 /  

gebe  dişi  veya  canlı  ağırlığı  6  kg'ın  üzerinde  olan  

üreme  yeteneğine  sahip  dişi.

Yetişkin  erkekler

İç  mekan  için  stok  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı

Dış  mekan  alanının  kuş  başına  minimum  metrekaresi

Bölüm  V:  Madde  18'de  belirtilen  tavşanlar  için  iç  ve  dış  mekanlarda  stok  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı

Tünek  şeklinde  oturma  yerleri  veya  yükseltilmiş  oturma  platformları  veya  her  ikisi

Dişi  keçinin  canlı  ağırlığı  6  kg'ın  altındaysa,  yavru  keçi  

başına  0,6  m2;  

canlı  ağırlığı  6  kg'ın  üzerindeyse,  yavru  keçi  başına  0,72  

m2  (yaprak  döşeme  dahil).

8.  Gallus  gallus  dışındaki  kümes  hayvanlarının  beslenmesi:  Pekin  ördeği  (Anas  platyrhynchos  domesticus),  Muskov  ördeği  (Cairina  moschata)

Kümesin  iç  alanının  kullanılabilir  metrekare  başına  düşen  hayvan  yoğunluğu  

ve  minimum  yüzey  alanı .

0,5  m2 /  gebe  dişi  veya  canlı  ağırlığı  6  kg'ın  altında  

olan  üreme  yeteneğine  sahip  dişi;  0,62  m2 /  

gebe  dişi  veya  canlı  ağırlığı  6  kg'ın  üzerinde  olan  

üreme  yeteneğine  sahip  dişi.

Dış  mekan  alanı  için  stok  yoğunluğu  ve  minimum  yüzey  alanı

Yedek  tavşanlar  (beslenme  döneminin  sonundan  6  
aya  kadar)

L  98/19

0,15

Yavrulu  dişi  keçiler  için  sütten  kesilme  dönemine  kadar  emzirme  alanı:  Canlı  ağırlığı  6  kg'ın  altında  olan  dişi  

keçiler  için  0,6  m2 /

dişi  keçi;  canlı  ağırlığı  6  kg'ın  üzerinde  olan  dişi  keçiler  

için  0,72  m2 /dişi  keçi.

0,2

21  kg  canlı  ağırlık/m2

0,6  

1  eğer  erkek  geyik  çiftleşme  için  dişi  geyik  alıyorsa

Hamile  dişi  tavşanlar  ve  üreme  yeteneğine  sahip  dişi  
tavşanlar

4,5

21  kg  canlı  ağırlık/m2

31.03.2020

4

0,6  

1  eğer  erkek  geyik  çiftleşme  için  dişi  geyik  alıyorsa

Dış  mekan  alanının  kuş  başına  minimum  metrekare  cinsinden  büyüklüğü

Kümesin  iç  mekanının  kullanılabilir  alanının  metrekare  başına  düşen  stok  yoğunluğu

9.  Gallus  gallus  dışındaki  besi  kümes  hayvanlarının  besisi:  Gine  tavuğu  Numida  meleagris  f.  evcil:

1.  İç  mekan  için

İÇİNDE
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2,5

31.03.2020

Yavrularını  sütten  kesene  kadar  emziren  dişi  keçiler  için  2,5  m2 /yavrulu  dişi  keçi.

Yetişkin  erkekler 2,5

L  98/20

2,5

2.  Dış  mekan  için

Sütten  kesme  döneminden  kesime  kadar  tavşanların  

beslenmesi

2,5  m2 /  kitlerle  birlikte

Hamile  dişiler/Üreme  çağındaki  dişiler

0,40,5

2,5

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

Yedek  tavşanlar  (beslenme  döneminin  
sonundan  6  aya  kadar)

Mobil  konutSabit  konut

Açık  alan  (tercihen  otlak  olan  
bitki  örtülü  açık  koşu  alanı)  

(platformlar  hariç  hayvan  başına  
kullanılabilir  net  alan  m2 /baş)

Dış  mekan  alanı  
(platformlar  hariç,  hayvan  başına  

kullanılabilir  net  alan  m2 /baş)

Machine Translated by Google
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(Salvelinus  namaycush)  –  Huchen  (Hucho  hucho)

10  kg/m3  ağ  kafeslerde

Su  akış  hızı,  hayvanlar  için  minimum  %60  oksijen  doygunluğunu  
sağlamalı,  konforlarını  garanti  etmeli  ve  tarım  atıklarının  
uzaklaştırılmasını  sağlamalıdır.

Kalkan  balığı  dışındaki  balıklar  için:  15  kg/m3

Kahverengi  alabalık  (Salmo  trutta)  –  Gökkuşağı  alabalığı  (Oncorhynchus  mykiss)  –  Amerikan  dere  alabalığı  (Salvelinus  fontinalis)  –  Somon

Muhafaza  sistemi

Büyüyen  tarım  sistemleri  açık  sistemlerden  beslenmelidir.

L  98/21

Üretim  sistemleri

Balıkların  refahını  en  üst  düzeye  çıkarmak  için  deniz  akıntısının  minimum  
hızda  olduğu  açık  su  sistemlerinde  (ağ  kafesler/ızgaralar)  veya  karadaki  
açık  sistemlerde.

4  kg/m3

Maksimum  stok  yoğunluğu

Somon  20  kg/m3

Kalkan  balığı  için:  25  kg/m2

Arktik  alabalığı  25  kg/m3

Maksimum  stok  yoğunluğu

Kahverengi  alabalık  ve  gökkuşağı  alabalığı  25  kg/m3

Üretim  sistemleri

Bölüm  I:  Tatlı  suda  yaşayan  somon  balıkları

31.03.2020

Listede  yer  almayan  somon  türlerinin  yoğunluğu  15  kg/m3'ün  altındadır.

Türlerin  refahını  sağlamak  için  yeterli  su  yenilenmesi  şarttır.  Setlerin  en  
az  %50'sinde  bitki  örtüsü  bulunmalıdır.  Sulak  alan  tabanlı  arıtma  havuzları  
gereklidir.

Bölüm  IV:  Gelgit  bölgelerindeki  ve  kıyı  lagünlerindeki  toprak  havuzlarında  bulunan  levrek,  çipura,  mezgit,  kefal  (Liza,  Mugil)  ve  yılan  
balığı  (Anguilla  spp.)

Bölüm  II:  Deniz  suyundaki  somon  balıkları

Üretim  sistemleri

Bölüm  III:  Morina  (Gadus  morhua)  ve  diğer  Gadidae,  levrek  (Dicentrarchus  labrax),  çipura  (Sparus  aurata),  etli  (Argyrosomus  regius),  
kalkan  (Psetta  maxima  [=  Scopthalmus  maximux]),  kırmızı  porgy  (Pagrus  pagrus  [=  Sparus  pagrus]),  kırmızı  davul  (Sciaenops).  
ocellatus)  ve  diğer  Sparidae  ve  omurga  ayakları  (Siganus  spp.)

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

Maksimum  stok  yoğunluğu

(Salmo  salar)  –  Kutup  alabalığı  (Salvelinus  alpinus)  –  Gri  alabalık  (Thymallus  thymallus)  –  Amerikan  göl  alabalığı  (veya  gri  alabalık)

Maksimum  stok  yoğunluğu

Somon  (Salmo  salar),  Kahverengi  alabalık  (Salmo  trutta)  –  Gökkuşağı  alabalığı  (Oncorhynchus  mykiss)

Geleneksel  tuz  tavaları,  su  ürünleri  üretim  birimlerine  ve  gelgit  
bölgelerindeki  benzer  toprak  havuzlara  dönüştürüldü.

SU  ÜRÜNLERİ  YETİŞTİRİCİLİĞİ  HAYVANLARI  İÇİN  ÜRETİM  SİSTEMLERİ  VE  MUHAFAZA  SİSTEMLERİ  (BURADA  BELİRTİLDİĞİ  GİBİ)

EK  II

ÇORAP  YOĞUNLUĞU  VE  ÖZEL  ÖZELLİKLERİNE  İLİŞKİN  DETAYLI  KURALLAR

22.  MADDEDE
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Orta  boy  (20-50  mm)  kerevitler  için:  metrekare  başına  30  birey.

Balık  havuzları  ve  göller,  periyodik  olarak  tamamen  boşaltılmalıdır.  
Göller,  kuru  alanlarda  ürün  yetiştiriciliği  de  dahil  olmak  üzere,  
yalnızca  organik  üretime  tahsis  edilmelidir.

Yetiştirme  aşamasında,  diğer  göl  balığı  türleri  için  bu  şartnamede  
belirtilen  kriterlere  uygun  olarak  hareket  edilmesi  koşuluyla  'polikültür'  
kullanılmalıdır.

Sadece  levrek  yetiştirilen  monokültürlerde  maksimum  stok  yoğunluğu  20  kg/m³'tür.

L  98/22

Maksimum  stok  yoğunluğu

İlgili  tür:  Acipenser  ailesi

Gölet  yapımının  çevresel  etkisini  en  aza  indirmek  için,  göletlerin  steril  kil  
alanlarında  bulunması  tercih  edilecektir.  Göletler,  doğal  olarak  mevcut  
olan  kil  kullanılarak  inşa  edilecektir.

Tohum  ekimi:  maksimum  22  larva/m2

Organik  su  ürünleri  yetiştiriciliği  kurallarına  uygun  olarak,  iç  su  
ünitelerinin  çevresinde,  tarım  faaliyetine  dahil  olmayan  dış  kara  
alanları  için  tampon  bölge  olarak  doğal  bitki  örtüsü  alanları  
korunmalıdır.

Üretim  sistemleri

Üretim  sistemleri

Yetişkin  kerevitler  (>  50  mm)  için:  Yeterli  saklanma  yeri  mevcut  olması  
koşuluyla,  metrekare  başına  5  birey .

Türün  toplam  üretimi,  hektar  başına  yılda  1.500  kg  balıkla  sınırlıdır  
(üretim  sisteminin  özel  özelliklerinden  dolayı  tarım  verimi  olarak  
belirtilmiştir).

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

Küçük  boyutlu  kerevitler  için  (<  20  mm):  metrekare  başına  100  birey

Her  bir  yetiştirme  ünitesindeki  su  akışı,  hayvan  refahını  sağlamak  
için  yeterli  olmalıdır.

Bölüm  VI:  İç  sulardaki  balıklar

30  kg/m³

Balık  avlama  alanı,  temiz  su  girişine  sahip  olmalı  ve  balıklar  için  
en  uygun  konforu  sağlayacak  büyüklükte  olmalıdır.  Balıklar  
hasattan  sonra  temiz  suda  saklanmalıdır.

Tek  kültür  halinde  yetiştirilen  levrek  (Perca  fluviatilis)

.

Maksimum  stok  yoğunluğu

Söz  konusu  tür:  Astacus  astacus.

Üretim  sistemleri

Maksimum  stok  yoğunluğu

İlgili  türler:  Sazan  ailesi  (Cyprinidae)  ve  polikültür  bağlamında  levrek,  turna  balığı,  yayın  balığı,  coregonidler,  mersin  balığı  gibi  diğer  ilişkili  
türler.

.

Bölüm  VIII:  Kerevitler

31.03.2020

Maksimum  stok  yoğunluğu

Çıkış  suyunun,  gelen  suyla  eşdeğer  kalitede  olması  gerekmektedir.

Anlık  maksimum  biyokütle:  240  g/m2

Bölüm  VII:  Penaeid  karidesleri  ve  tatlı  su  karidesleri  (Macrobrachium  spp.)

Bölüm  V:  Tatlı  suda  mersin  balığı
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Bölüm  IX:  Yumuşakçalar  ve  derisi  dikenliler

31.03.2020

Bölüm  X:  Tropikal  tatlı  su  balıkları:  süt  balığı  (Chanos  chanos),  tilapia  (Oreochromis  spp.),  siyam  yayın  balığı  (Pangasius  
spp.)

Maksimum  stok  yoğunluğu
Oreochromis:  20  kg/m3

Uzun  hatlar,  sal  sistemleri,  dip  kültürü,  ağ  torbalar,  kafesler,  
tepsiler,  fener  ağları,  bouchot  direkleri  ve  diğer  muhafaza  sistemleri.  
Sal  sistemlerinde  midye  yetiştiriciliğinde,  yüzey  alanının  metrekare  
başına  düşen  düşürme  halatı  sayısı  birden  fazla  olmamalıdır.  
Maksimum  düşürme  halatı  uzunluğu  20  metreyi  geçmemelidir.  
Üretim  döngüsü  sırasında  düşürme  halatlarının  seyreltilmesi  
yapılmamalıdır;  ancak  düşürme  halatları,  stok  yoğunluğunu  
artırmadan  alt  bölümlere  ayrılabilir.

Göletler  ve  ağ  kafesler

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi L  98/23

Üretim  sistemleri

Üretim  sistemleri

Yoğunluk:  10  kg/m³
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MADDE  25'TE  BAHSEDİLEN  ŞEKİLDE  ÜYE  DEVLETLER  TARAFINDAN  SAĞLANACAK  BİLGİLER

EK  III

( 1 )  Su  ürünleri  yetiştiriciliğinde  kullanılan  hayvanlar  ve  ürünleri  için  hayvan  sağlığı  gereklilikleri  ve  su  hayvanlarında  bazı  hastalıkların  önlenmesi  ve  
kontrolüne  ilişkin  24  Ekim  2006  tarihli  2006/88/EC  sayılı  Konsey  Direktifi  (Resmi  Gazete  L  328,  24.11.2006,  s.  14).

Bu  madde  kapsamında,  'fide'  terimi,  çelikten  değil,  tohumdan  yetişen  genç  bir  bitkiyi  ifade  eder.

Avrupa  Birliği  Resmi  GazetesiL  98/24

—  Hayvan  sağlığı  yatay  kurallarına  uygun  sağlık  durumu

—  tür  ve  cins  (yaygın  ve  Latince  adı);

—  Üretim  amaçları:  et,  süt,  hem  et  hem  de  süt  amaçlı  veya  üreme  amaçlı;

(AB)  2018/848  Yönetmeliğinin  26(2)  Maddesinin  (c)  bendinde  belirtilenler  şunları  içerecektir:

—  Üretim  amaçları:  et,  süt,  hem  et  hem  de  süt  amaçlı  veya  üreme  amaçlı;

—  çeşitlilik  veya  heterojen  malzeme  tanımı;

Gönüllülük  esasına  göre.

—  Konsey  Direktifi  2006/88/EC'ye  uygun  sağlık  durumu  ( 1 );

Gönüllülük  esasına  göre.

—  Operatörler  tarafından  tahmin  edilen  mevcut  miktar;

—  işletmeciler  tarafından  tahmin  edilen  mevcut  hayvan  sayısı  (toplam  hayvan  sayısı);

—  bilimsel  ve  yaygın  ad  (yaygın  ve  Latince  ad);

31.03.2020

2.  Sistemlerde  saklanan  her  tür  için  organik  su  ürünleri  yetiştiriciliğinde  yetiştirilen  yavru  balıkların  bulunabilirliğine  ilişkin  bilgiler.

(AB)  2018/848  Yönetmeliğinin  26(2)  Maddesi  ve  uygulanabilir  olduğu  durumlarda  26(3)  Maddesi

(AB)  2018/848  Yönetmeliğinin  26(3)  Maddesinde  belirtilen  türler  için  aşağıdakileri  içerecektir:

1.  (AB)  2018/848  Yönetmeliğinin  26(1)  maddesinde  belirtilen  veritabanında  veya  26(2)(a)  maddesinde  belirtilen  sistemlerde  kaydedilen  her  bir  
özel  kategori  için,  fideler  hariç  ancak  tohumluk  patatesler  dahil  olmak  üzere,  organik  ve  dönüştürülmekte  olan  bitki  üreme  materyalinin  
mevcudiyetine  ilişkin  bilgiler  aşağıdakileri  içermelidir:

Gönüllülük  esasına  göre.

—  (AB)  2018/848  Yönetmeliğinin  26(2)  Maddesi  uyarınca  bilgi  yükleyen  operatör  sayısı

—  tür  ve  cins  (yaygın  ve  Latince  adı);

—  İşletmeciler  tarafından  tahmin  edilen,  işleme  aşamasındaki  mevcut  miktar  (toplam  birim  sayısı  veya  tohum  ağırlığı);

—  uygun  olduğunda  ırklar  ve  soylar;

—  organik  olarak  satışa  sunulan  yaşam  evreleri  (yumurta,  yavru  balık,  genç  balık  gibi);

4.  Gerektiğinde,  organik  üretime  uygun  organik  ırkların  ve  soyların  bulunabilirliğine  ilişkin  bilgiler.

3.  (AB)  2018/848  Yönetmeliğinin  26(2)  maddesinin  (b)  bendinde  belirtilen  sistemlerde  korunan  her  tür  için  organik  hayvanların  mevcudiyetine  
ilişkin  bilgiler  aşağıdakileri  içermelidir:

—  İşletmeciler  tarafından  tahmin  edilen  organik  miktar  (toplam  birim  sayısı  veya  tohum  ağırlığı);

—  tür  ve  cins  (yaygın  ve  Latince  adı);

—  (AB)  2018/848  Yönetmeliğinin  26(2)  Maddesi  uyarınca  bilgi  yükleyen  operatör  sayısı

Bölüm  I:  Madde  26(1)'de  belirtilen  veritabanından  ve  belirtilen  sistemlerden  elde  edilen  bilgiler

—  (AB)  2018/848  Yönetmeliğinin  26(2)  Maddesi  uyarınca  bilgi  yükleyen  operatör  sayısı

—  ırklar  ve  soylar;

—  yaşam  evresi:  yetişkinler  veya  genç  hayvanlar  (örneğin  6  aydan  küçük  sığırlar,  yetişkin  sığırlar);

—  ırklar  ve  soylar;

İÇİNDE
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—  (AB)  2018/848  Yönetmeliğinin  26(3)  Maddesi  uyarınca  bilgi  yükleyen  operatör  sayısı

—  Araştırma  amacı  dışındaki  nedenlerle  yapılan  istisnalar  söz  konusu  olduğunda,  geçerli  olan  durumlarda,  hiçbir  istisnanın  bulunmadığı  türlerin  listesi

—  Hayvan  sağlığı  genel  kurallarına  uygun  sağlık  durumu;

—  ırklar  ve  soylar

Bölüm  II:  (AB)  2018/848  Yönetmeliğinin  II.  Ek  Bölümünün  I.  Kısmının  1.8.5.  maddesi  ve  söz  konusu  Ekin  II.  Kısmının  
1.3.4.3  ve  1.3.4.4.  maddeleri  uyarınca  verilen  istisnalara  ilişkin  bilgiler.  (AB)  2018/848  Yönetmeliğinin  II.  Ek  

Bölümünün  I.  Kısmının  1.8.5.  maddesi  uyarınca  verilen  istisnalara  ilişkin  bilgiler

L  98/25Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

—  Üretim  amaçları:  et,  süt,  yumurta,  çift  amaçlı  veya  üreme;  —  Muafiyet  

sayısı  ve  muafiyet  kapsamındaki  toplam  hayvan  sayısı;  —  Muafiyetin  

gerekçeleri:  uygun  hayvan  bulunmaması  veya  diğer  nedenler.

Gönüllülük  esasına  göre.

—  Operatörler  tarafından  tahmin  edilen  miktar  (toplam  hayvan  sayısı);  —  

Hayvan  sağlığı  yatay  kurallarına  uygun  sağlık  durumu;  —  (AB)  

2018/848  Yönetmeliğinin  26(3)  Maddesi  uyarınca  bilgi  yükleyen  operatör  sayısı

2018/848  şunları  

içerecektir:  —  bilimsel  ve  yaygın  ad  (yaygın  ve  Latince  ad);

—  çeşit;  —  

muafiyet  sayısı  ve  muaf  tutulan  tohumların  toplam  ağırlığı  veya  bitki  sayısı;  —  muafiyetin  

gerekçeleri:  araştırma,  uygun  çeşit  bulunmaması,  koruma  amacı  veya  diğer  nedenler.

31.03.2020

Organik  formda  yeterince  mevcut  oldukları  gerekçesiyle  istisna  tanınmıştır.

Gönüllülük  esasına  göre.

2.  Her  bir  geleneksel  hayvancılık  türü  (sığır,  at,  koyun,  keçi,  domuz  ve  geyik  türleri,  tavşan,  kümes  hayvanları)  için,  (AB)  2018/848  
Yönetmeliğinin  II.  Ek'inin  II.  Bölümünün  1.3.4.3  ve  1.3.4.4  maddelerine  uygun  olarak  verilen  istisnalara  ilişkin  bilgiler  şunları  
içermelidir:  —  bilimsel  ve  yaygın  ad  (yaygın  

ve  Latince  ad,  yani  tür  ve  cins);  —  ırklar  ve  soylar;

—  Üretim  amaçları:  et,  yumurta,  çift  amaçlı  veya  damızlık;  —  

İşletmeciler  tarafından  tahmin  edilen  miktar  (toplam  hayvan  sayısı);  —  

Yetiştirme  sistemi  (çok  katmanlı  olup  olmadığını  belirtin);

5.  İlgili  durumlarda,  (AB)  2018/848  Yönetmeliği'nin  26(3)  Maddesinde  belirtilen  organik  piliçlerin  bulunabilirliğine  ilişkin  bilgiler  
şunları  içermelidir:  —  tür  ve  cins  (yaygın  ve  Latince  ad);

sebepler;
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